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Ώ ς ό Κυρωτικός της περί 'Αλιέων Συμβάσεως (αρ. 114) του 1959 Νόμος 
τοΰ 1966 εκδίδεται δια δημοσιεύσεως είς την έπίσημον εφημερίδα της Κυπρια­
κής Δημοκρατίας συμφώνως τω άρθρω 52 τοΰ Συντάγματος . 

'Αριθμός 73 του 1966 

ΝΟΜΟΣ ΚΥΡΩΤΙΚΟΣ Σ Υ Μ Β Α Σ Ε Ω Σ ΑΦΟΡΏΣΗΣ Ε Ι Σ ΤΗΝ 
ΠΕΡΙ ΑΛΙΕΩΝ Σ Υ Μ Β Α Σ Ι Ν ('Αρ. 114) ΤΟΥ 1959, ΥΙΟΘΕΤΗ­

Θ Ε Ι Σ Η Σ ΥΠΟ ΤΗΣ ΓΕΝΙΚΗΣ Δ Ι Α Σ Κ Ε Ψ Ε Ω Σ ΤΟΥ ΔΙΕ ­

ΘΝΟΥΣ ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΥ Ε Ρ Γ Α Σ Ι Α Σ ΚΑΤΑ ΤΗΝ Τ Ε Σ Σ Α Ρ Α ­

ΚΟΣΤΗΝ ΤΡ1ΤΗΝ ΑΥΤΟΥ ΣΥΝΟΔΟΝ ΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟΝ 1959. 

Δεδομένου δτι ό Διεθνής 'Οργανισμός ' Εργασ ίας κατά την Τεσσα­ ,προοίμιον. 
ρ'ακοστήν Τρίτη ν αύτοΰ Σύνοδον την συνελθόυσαν έν Γενεύη τον 
Ίούνιον τού 1959 υιοθέτησε την έκτιθεμένην έν τω συνημμένω τω πα-
ρόντι Νόμω Παραρτήματι περί 'Αλιέων Σύμβασιν (άρ. 114) του 
1959. 

Και δεδομένου δτι κρίνεται εύκταΐον δπως ή είρημένη Σύμβασις 
καΐ απασαι α! διατάξεις αυτής τύχωσι νομοθετικής κυρώσεως. 

Ή Βουλή των 'Αντιπροσώπων ψηφίζει ώ ς ακολούθως : 

1. Ό παρών Νόμος δύναται νά άναφέρηται ώς ό Κυρωτικός τής Συνοπτικός 
περί 'Αλιέων Συμβάσεως ('Αρ. 114) του 1959 Νόμος του 1966. τίτλος. 

2 . 'Εν τω παρόντι Νόμω, έκτος έάν άλλως προκύπτη έκ του κειμέ­ Ερμηνεία, 
νου— 

«Δημοκρατία» σημαίνει τήν Κυπριακήν Δημοκρατίαν' 
«Σύμβασις» σημαίνει τήν Σύμβασιν ήτις εκτίθεται έν τω συνημ­

μένω τω παρόντι Νόμω Παραρτήματι ' 
«Υπουργός» σημαίνει τον Ύπουργόν Ε ρ γ α σ ί α ς και Κοινωνικών 

'Ασφαλίσεων, περιλαμβάνει δε πάν έτερον έπ'ι τούτω έξουσιοδοτη-
θέν υπό τοΰ είρημένου Υπουργού πρόσωπον. 

3 . Δια του παρόντος Νόμου κυρουται ή Σύμβασις . Κύρωσις τής 
Συμβάσεως. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 
("Αρθρον 2) 

Σ Υ Μ Β Α Σ Ι Σ ΠΕΡΙ ΑΛΙΕΩΝ (αρ. 114) ΤΟΥ 1959 
Ή Γενική Διάσκεψις της Διεθνούς 'Οργανώσεως Εργασίας, 
Συγκληθεΐσα εν Γενεύη ύπό του Διοικητικού Συμβουλίου του Διεθνούς Γρα­

φείου Εργασίας και συνελθοΰσα αυτόθι την 3ην Ιουνίου 1959, εις την τεσσα­

ρακοστήν τρίτην αυτής σύνοδον, και 
Άποφασίσασα τήν άποδοχήν διαφόρων προτάσεων σχετικών προς τήν περί 

'Αλιέων Σύμβασιν 'Εργασίας ζήτημα περιλαμβανόμενον εις το πέμπτον θέμα 
της ημερησίας διατάξεως της συνόδου, και 

Άποφασίσασα δπως αί προτάσεις αδται περιβληθώσι τον τύπον Διεθνούς 
Συμβάσεως, 

'Αποδέχεται σήμερον δεκάτην έννάτην Ιουν ίου του έτους χίλια έννεακόσια 
πεντήκοντα εννέα τήν ως έπεται Σύμβασιν, ήτις δύναται νά άναφέρηται ώς ή 
περί της Συμβάσεως Εργασίας των 'Αλιέων Σύμβασις του 1959. 

"Αρθρον 1 
1. Δια τους σκοπούς της παρούσης Συμβάσεως ό δρος «άλιευτικόν σκάφος» 

περιλαμβάνει τα πάσης φύσεως νηολογημένα ή δι' έγγραφων έφωδιασμένα 
πλοΐα και σκάφη, τά δημοσίας ή 'ιδιωτικής ιδιοκτησίας, άτινα χρησιμοποιούν­
ται εις θαλασσίαν άλιείαν εντός αλμυρών υδάτων. 

2. Ή αρμοδία αρχή δύναται νά έξαιρή της εφαρμογής τών διατάξεων τής 
παρούσης Συμβάσεως αλιευτικά τίνα σκάφη, ών ό τύπος και ή χωρητικότης 
καθορίζονται κατόπιν γνωμοδοτήσεως τών αρμοδίων οργανώσεων τών ιδιοκτη­
τών αλιευτικών σκαφών και τών αλιέων, έφ' δσον υπάρχουν τοιαυται. 

3. Έφ' δσον ή αρμοδία αρχή ήθελε πεισθή δτι τά ζητήματα τά αποτελούντα 
τό άντικείμένον τής παρούσης Συμβάσεως ρυθμίζονται κατά τρόπον ίκανοποιη­
τικόν ύπό συλλογικών συμβάσεων μεταξύ τών ιδιοκτητών αλιευτικών σκάφων 
ή τών οργανώσεων ιδιοκτητών αλιευτικών σκαφών και τής οργανώσεως αλιέ­
ων, αυτή δύναται νά έξαιρή τών διατάξεων τής Συμβάσεως, αΐτινες άφορώ­
σιν εις άτομικάς συμβάσεις εργασίας, τους Ιδίοκτήτας και αλιείς, έφ' ών εφαρ­
μόζονται α'ι τοιαύτα συλλογικαι συμβάσεις. 

"Αρθρον 2 . 
Διά τους σκοπούς τής παρούσης Συμβάσεως, ό δρος «άλιεύς», περιλαμβά­

νει παν πρόσωπον απασχολούμενο ν ή προσλαμβανόμενον έπι οιουδήποτε αλι­
ευτικού σκάφους, ύπό οιανδήποτε ιδιότητα και έγγεγραμμένον έν τω ναυτολο­
γίω. Δεν περιλαμβάνει πλοηγούς, ναυτικούς δοκίμους και δεόντως συμβεβλη­
μένους μαθητευομένους, μέλη του πολεμικού ναυτικού και έτερα πρόσωπα ανή­
κοντα εις τήν μόνιμον ύπηρεσίαν τής Κυβερνήσεως. 

"Αρθρον 3. 
1. Ή ' Σ ύ μ β α σ ι ς Εργασίας υπογράφεται τόσον ύπό τοΟ ιδιοκτήτου του αλι­

ευτικού σκάφους ή του εξουσιοδοτημένου αντιπροσώπου αύτου, δσον και ύπό 
του άλιέως. Εις τον αλιέα και ενδεχομένως ε'ις τόν σύμβουλον αυτού δέον 
δπως παρέχηται πάσα εύλογος ευκολία προς έξέτασιν τών δρων τής συμβά­
σεως προ τής υπογραφής αυτής. 

2. Ό άλιεύς υπογράφει τήν σύμβασιν ύπό δρους καθοριζόμενους ύπό τής 
εθνικής νομοθεσίας ίνα ούτω έξασφαλισθή επαρκής έλεγχος ύπό τής αρμοδίας 
δημοσίας αρχής. 

3. ΑΊ ώς άνω πρόνοιαι λογίζονται τηρηθεΐσαι έάν ή αρμοδία αρχή πιστο­
ποίηση δτι οί δροι τής συμβάσεως εργασίας υπεβλήθησαν αύτη εγγράφως καί 
έπεκυρώθησαν τόσον ύπό του ιδιοκτήτου του αλιευτικού σκάφους ή του εξου­
σιοδοτημένου αντιπροσώπου αύτου δσον και ύπό του άλιέως. 


